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Acer v200 Series Travel Companion 
funktionsurval
Slut på fumlandet med föråldrade papperskartor. Slut på det fåraktiga uttrycket: "jag vet inte var jag är". 
Dessutom, definitivt slut på att färdas i cirklar för att nå målet. Nå målet på ett snabbt och enkelt sätt med din 
nya Acer v200 Series Travel Companion. 

Kraftfullt system
• Operativsystemet Microsoft Windows CE .NET 5.0
• Bred och exakt GPS-täckning
• Intuitiv och intelligent navigeringsprogramvara

Bärbar design
• Den kompakta stommen med låg vikt gör det lätt för användare att ta med den överallt vid körning eller 

vandring
• Bilmonteringssats för användning i flera fordon (monteras på vindrutan)
• Kan laddas under körning med billaddare och USB-kabel

Batteriets livslängd
• Användning, navigeringsprogramvara: 3 timmar

Ergonomiska funktioner
• 3,5-tums QVGA-pekskärm (transmissiv med mikroreflektion; TMR) 
• Lättillgängliga snabbknappar för volymjustering
• Enkelt, lättanvänt användargränssnitt med stora ikoner och kommandoknappar
• Användargränssnittet har stöd för flera språk
• Avancerade energisparalternativ
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Packa upp Acer v200 Series Travel Companion
Tack för ditt köp av Acer v200 Series Travel Companion. I förpackningen till Acer v200 Series Travel Companion 
finns alla nedanstående detaljer. 
• Acer v200 Series Travel Companion-enhet 

• Bilmonteringssats
• Bilsockel (Produktens faktiska utseende kan skilja sig något från illustrationerna) 

• Bildockningsstation 
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•  SD-kort för kartor

• Acer v200 Series Travel Companion snabbguide
• Acer v200 Series Travel Companion garantihäfte
• Snabbstartsguide för navigeringsprogramvaran
• CD-skiva med navigeringsprogramvara

Valfri utrustning:
Viss valfri utrustning är standardutrustning för vissa Acer v200 Series Travel Companion.
• Extern GPS-antenn 

• GNS mottagare för trafikmeddelanden (TMC) (endast modell v210)
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Anslut billaddaren till GNS TMC-modul innan du använder den. GNS TMC-modul hämtar ström från billaddaren 
och alltså inte från Acer v200 Series Travel Companion. Se navigeringsprogramvaran för mer information om 
användning av GNS TMC-funktion. Funktionen är bara tillgänglig på modell v210. 

Rapportera omedelbart produktdefekter eller saknade detaljer till inköpsstället. Spara förpackningarna och 
förpackningsmaterialet för framtida användning.

Vissa kan levereras med valfri utrustning som inte visas på illustrationerna ovan. Fråga alltid återförsäljaren vad 
som ingår.
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Först och främst
I kapitlet beskrivs hårdvarugränssnittet för Acer v200 Series Travel Companion och dess kringutrustning. Här 
finns även instruktioner om installation av enheten och vissa grundläggande systemåtgärder. 

Systemöversikt
I det här avsnittet finns en översikt över enhetens hårdvarugränssnitt.

Framsidan och baksidan

Nr. Komponent Beskrivning

1 Lysdiodsindikator Visar enhetens status:

• Grön: Strömmen på

• Röd: Låg batterinivå

• Orange: Batteriet laddas

2 3.5-tums TFT LCD 
(pekskärm för 
fingerknackning)

Visar navigeringsprogramvaran för din Acer 
v200 Series.

3 Knappen Soft reset 
(Mjuk återställning)

Används för att återställa enheten om den 
skulle sluta svara på kommandon. Se "Utföra 
en mjuk återställning" på sidan 20 för vidare 
information.

4 Av/på-knapp för batteri Används för att genomföra en hård 
återställning. Se "Utföra en hård återställning" 
på sidan 21 för vidare information.

5 Högtalare Förmedlar ljudinformation från din Acer v200 
Series.
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OBS! Mer information om hur du använder Acer v200 Series Travel Companion i navigeringsläge finns i 
Snabbstartsguide för navigeringsprogramvaran eller Användarhandbok för navigeringsprogramvaran (på CD-
skivan med navigeringsprogramvara).

Vänster och höger panel 

Nr. Etikett Beskrivning

1 SD/MMC-plats Avsedd för Secure Digital eller MultiMedia-kort 
som ger dig möjlighet att utöka minnet, installera 
tilläggsprogram eller använda ljud- eller textfiler 
som lagrats på kortet tillsammans med interna 
program. Du kan även använda expansionskorten 
för att säkerhetskopiera data från Acer v200 Series.

2 Volymkontrollknapp För knappen uppåt för att höja ljudnivån i 
högtalaren och för den neråt för att sänka 
ljudnivån i högtalaren.

3 Strömbrytare Tryck här för att starta din Acer v200 Series om den 
är frånslagen och återgå till den senast visade 
skärmen, eller för att stänga av enheten om den är 
på.

4 Anslutningsjack för 
extern GPS-antenn

För anslutning till en extern GPS-antenn (tillval).
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 Övre och nedre panel

 

Nr. Etikett Beskrivning

1 mini USB-port Ansluter enheten till en billaddare för att ladda det 
inbyggda batteriet.

2 Hörlursuttag Ansluts till ljud ut-enheter (hörlurar) 

3 Kopplingar för 
dockningsstation

Ansluter dockningsstationen i bilmonteringssatsen.
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Bilmonteringssats
Bilmonteringssatsen består av bilsockeln och bildockningsstationen. 

Nr. Etikett Beskrivning

1 Dockningsstation Ansluter bilsockeln till bildockningsstationen.

2 Justerskarv Kan justeras i åtta riktningar.

3 Flexibel stång Kan justeras för bättre siktvinkel vid användning av 
enheten.

4 Sugkopp Fäster bilsockeln vid vald monteringsyta.

5 Flik för frigöring 
av sugkoppen

Dra i denna för att frigöra sugkoppens vakuumtätning.

6 Låsspak för 
sugkopp

Fäster bilsockelns vakuumtätning.
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Installation av Acer v200 Series Travel 
Companion 
Det är lätt att använda din nya Acer v200 Series Travel Companion. Packa upp, montera, starta och allt är klart. 
Utför följande enkla installationsuppgifter för att börja använda enheten direkt:

1 Packa upp enheten.

2 Slå på batteriets av/på-knapp. 
(För batteriets av/på-knapps placering, se "Framsidan och baksidan" på sidan 5).

3 Konfigurera enheten. 

4 Montera enheten i fordonet. Se "Montera enheten i fordonet:" på sidan 11 för mer information.

Montera Acer v200 Series Travel Companion i ett fordon 
Acer v200 Series Travel Companion levereras med en bilmonteringssats och en billaddare med vilka du kan 
montera enheten i fordonet. Du kan välja att placera bilmonteringssatsen på vindrutan med hjälp av sugkoppen 
eller på instrumentbrädan med hjälp av den självhäftande, runda anslutningen med strömförsörjning.

I vissa länder är det förbjudet att montera elektroniska enheter på fordonets instrumentbräda. Var noga med 
att kontrollera vad lagstiftningen säger om godtagbara monteringsområden innan du installerar 
bilsockelhållaren. 
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Vissa nyare fordonsmodellar kan ha ett värmereflekterande skydd i vindrutan. Det kan i vissa fall hindra 
mottagning av GPS-signalen. Om du stöter på problemet i ditt fordon måste du köpa en extern GPS-antenn. Din 
lokale Acer-återförsäljare kan lämna mer information. 
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Bilmonteringssats: försiktighetsåtgärder vid bilmontering
Montera bilsockeln på en yta i ditt fordon:
• som är jämn, plan och fri från smuts och olja
• där föraren enkelt kan se/nå den utan att behöva titta bort från vägen för länge
• när enheten inte skymmer bilstyrningar eller begränsar förarens sikt över vägen
• långt från krockkuddens utlösningsområde

Montera enheten i fordonet:
Detta avsnitt beskriver hur du installerar bilmonteringssatsen på fordonets vindruta med hjälp av sugkoppen. 
För montering på instrumentbräda med den självhäftande runda anslutningen med strömförsörjning, se Acer 
v200 Series Travel Companion snabbguide.

1 Rengör monteringsytan med glasrengöringsmedel och en ren bomullsduk.

2 Om omgivningstemperaturen är under 15°C (60 °F) värmer du monteringsytan och sugkoppen (t.ex. med en 
hårtork) för att garantera en stark vidhäftning.

3 Installera bilsockeln på vald monteringsyta.

a Fäst sugkoppen vid önskat område med låsspaken vänd uppåt. 

b Vänd låsspaken från dig för att skapa ett vakuum mellan sugkoppen och monteringsytan. 

c Se till att vidhäftningen är tillräckligt stark innan du går vidare till nästa steg.

d Sätt in tapparna på bilsockelns platta för dockningsstationen i hålen på bildockningsstationens baksida 
och förflytta sedan dockningsstationen i de riktningar som visas på bilden tills delarna har kopplats 
ihop.
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4 Sätt i SD-kortet med kartorna i enheten. 

5 Sätt enheten i bildockningsstationen. 
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6 När du har installerat enheten i bilsockeln ansluter du billaddaren. 

Om bilmotorn inte är igång kanske du måste vrida tändningen till radioläget. Läs fordonets 
instruktionshandbok.

Lysdiodsindikatorn för ström lyser med orangefärgat sken vid laddning. 

Du kan starta den när du har monterat den i fordonet och anslutit den till cigarettändaren. Vi rekommenderar 
dock att du laddar upp batteriet fullständigt innan du använder enheten för första gången. Stäng inte av 
batteriets av/på-knapp medan du laddar enheten. 
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Grundläggande fakta om Acer v200 Series Travel 
Companion 
I avsnittet beskrivs grundläggande hårdvaruprocedurer vid användning av din Acer v200 Series Travel 
Companion. Här finns även information om enhetens kommandogränssnitt. 

Hårdvarugränssnitt 
Använda SD/MMC-platsen 
Din Acer v200 Series Travel Companion har en SD/MMC-plats som är kompatibel med en rad olika SD- och MMC-
lagringskort som du kan använda för att säkerhetskopiera eller överföra filer och data. 

Dessutom har Acer v200:s GPS-navigeringssystem sin kärna i navigeringsprogrammet. Användning av 
programmet kräver att användare laddar de digitala kartor som finns på SD-kortet med kartorna som medföljer 
utrustningen.

Sätta i ett lagringskort:
Håll stadigt i enheten och skjut in kortet i öppningen tills du hör ett ljud från systemet - det betyder att kortet 
sitter ordentligt fast på sin plats. Kortet sitter fast ordentligt när det inte sticker ut ur kortplatsen. 

Korrekt användning av SD-kort

Ta inte ut SD-kortet när enheten är på. SD-kortet får bara tas ut när enheten är avstängd.

Säkerhetskopiera ditt SD -kort

Kom ihåg att säkerhetskopiera ditt SD -kort All den information som krävs för att köra enhetens programvara 
finns på SD-kortet. Ett sätt är att säkerhetskopiera informationen till en PC-dator.
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Ta bort ett lagringskort:
Håll stadigt i enheten och tryck sedan på kortets övre del, som om du skulle skjuta in det längre i enheten och 
låt det fjädra ut. Ett ljud från systemet betyder att kortet har frigjorts. Ta försiktigt bort kortet från öppningen. 
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Ladda din Acer v200 Series
Acer v200 Series måste laddas i 4 timmar innan den används för första gången. I normala fall kan du använda 
Acer v200 Series 3 timmar i sträck innan batteriet måste laddas igen.

Laddning med hjälp av biladaptern
1 Anslut billaddaren till mini USB-porten undertill på Acer v200 Series.

2 Koppla in billaddaren i cigarettändaruttaget och ladda enheten i minst 4 timmar. Se "Bilmonteringssats" på 
sidan 8 för ytterligare anvisningar om montering av enheten.

Strömstatusinfo från lysdioden vid laddning:

• Laddar — Lysdiodsindikatorn lyser stadigt orange

• Laddningen färdig — Lysdiodsindikatorn lyser stadigt grönt

OBS! Batteriets av/på-knapp ska vara ställd i läge på när du laddar enheten. 

OBS! När du inte tänker använda enheten på länge bör du stänga av den med batteriets av/på-knapp.
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Systemunderhåll och användarsupport
Avsnittet innehåller information om systemanvändning, underhåll och felsökning. En lista över vanliga frågor 
och kontaktinformation för användarsupport ingår också. 

Säker användning av Acer v200 Series Travel Companion

Försiktighetsåtgärder och instruktioner i denna guide ska utföras enligt engelska språket. Vid brist på 
överensstämmelse mellan originaldokumentet på engelska och alla översättningar till andra språk gäller 
originalet på engelska språket. 

Försiktighetsåtgärder vid körning
När enheten används i ett fordom är fordonsföraren helt och hållet ansvarig för att manövrera fordonet på ett 
säkert sätt. Du ansvarar för att efterleva all trafiklagstiftning. Om du inte följer nedanstående anvisningar kan 
det resultera i dödsfall eller allvarliga kroppsskador för dig eller andra.

• Försök inte ange information eller konfigurera enheten vid körning. Om du behöver utföra dessa 
uppgifter stannar du på en plats som är tillåten enligt lag och säker innan du använder enheten. 

• Fordonsförare måste alltid ha full överblick över relevanta körförhållanden. Minimera behovet av att 
titta på enhetens skärm vid körning och använd röstmeddelanden för att vägled dig.

• Placera aldrig enheten på passagerarsätet eller någon annan plats i bilen där den kan förvandlas till en 
projektil vid kollision eller stopp. 

• En luftkudde blåses upp med stor kraft. Montera INTE enheten i området över en luftkudde eller i dess 
verkningsområde.

Även om rimliga försök har gjorts för att säkerställa att databasen i Acer v200 Series Travel Companion är exakt 
kan sådan information ändras då och då. Databasen i Acer v200 Series Travel Companion innehåller inget av 
följande:

1 Lagstiftade restriktioner (t.ex. restriktioner om fordonstyp, vikt, höjd, bredd, last och hastighet)

2 Väglutning, brohöjd, vikt eller andra begränsningar

3 Zoner med vägarbeten eller faror, avstängda vägar, trafikförhållanden

4 Väderförhållande

5 Nödsituationer

Du ansvarar för att ignorera osäkra, farliga eller olagliga ruttförslag. Ditt omdöme och sunda förnuft ska ha 
företräde framför all information som kan tas emot vid användning av enheten.

Försiktighetsåtgärder vid drift 
Försiktighetsåtgärder vid användning av enheten
• Använd inte enheten någonstans där den kan utsättas för vatten eller i förhållanden med hög 

luftfuktighet.
• Utsätt inte enheten för extrema temperaturförhållanden, vilket kan bli följden i ett fordon under direkt 

solljus. Sådan exponering kan förkorta enhetens livslängd, skada plasthöljet och/eller batteriet och öka 
explosionsrisken. Driftstemperaturen för enheten är 0° till 40° C.

• Utsätt inte enheten för plötsliga och allvarliga temperaturförändringar. Det kan resultera i 
fuktkondensering i enheten, vilket kan leda till att den skadas. I händelse av fuktkondensering låter du 
enheten torka helt och hållet.
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• Lämna inte enheten obevakad på bilens instrumentbräda. När fordonet har parkerats och enheten inte 
används skyddar du den mot stöld och extrem värme genom att förvara den på ett skyddat ställe som inte 
nås av direkt solljus.

• Enheten är ingen leksak. Låt aldrig barn leka med enheten. 
• Vidrör aldrig vätskan som kan läcka från en trasig display med flytande kristaller. Kontakt med vätskan kan 

orsaka hudutslag. Om vätskan med flytande kristaller skulle komma i kontakt med huden eller kläderna 
sköljer du av dig eller kläderna omedelbart med rent vatten.

• Höj aldrig ljudvolymen för högt om enheten används tillsammans med hörlurar. För hög ljudvolym kan 
orsaka hörselskador.

• Använd aldrig enhetens GPS ombord på flygplan.

Försiktighetsåtgärder för bilmonteringssats
• I vissa länder är det förbjudet att montera elektroniska enheter på fordonets instrumentbräda. Var noga 

med att kontrollera vad lokal lagstiftning säger om godtagbar montering innan du installerar 
bilmonteringssatsen.

• Vissa nyare fordonsmodellar kan ha ett värmereflekterande skydd i vindrutan. Det kan i vissa fall hindra 
mottagning av GPS-signalen. Om du stöter på problemet i ditt fordon måste du köpa en extern GPS-antenn. 
Din lokale Acer-återförsäljare kan lämna mer information. 

• Värmnings- och kylningscykeln i ett fordon kan i vissa fall påverka sugkoppens vidhäftning. Kontrollera att 
vakuumtätningen i monteringssatsen sitter fast ordentligt varje gång du använder enheten och installera 
om den vid behov.

• Om monteringssatsen inte sitter fast rengör du sugkoppen av plast med alkohol och sätter tillbaka den. I 
vissa fall kan det hjälpa att fukta sugkoppen för bättre vidhäftning. 

• För att undvika att monteringssatsen skadas av extrema temperaturförhållanden ska enheten tas bort om 
temperaturen i fordonet överstiger 60 °C.
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• Sjunkande luftfuktighet och temperatur på natten kan påverka sugkoppens vidhäftning. Av detta skäl, 
såväl som av säkerhetsskäl, rekommenderar vi att du tar bort både monteringssatsen och Acer v200 Series 
Travel Companion när du lämnar fordonet över natten.

Försiktighetsåtgärder vid förvaring 
• Förvara inte enheten någonstans där den kan utsättas för vatten eller i förhållanden med hög luftfuktighet.
• När enheten inte används under en längre tidsperiod ska den förvaras inomhus på en plats med ett 

temperaturintervall på -10 ° till 60 °C.

Försiktighetsåtgärder avseende tillbehör och reparation
• Använd bara tillbehör som godkänts av Acer tillsammans med enheten. Användning av inkompatibla 

tillbehör kan resultera i kroppsskador och/eller skador på enheten. Användning av ej godkända tillbehör 
upphäver även garantin. 

• Försök aldrig demontera, reparera eller modifiera enheten. Överlåt alla reparationer till din lokale Acer-
återförsäljare. 

Rengöra Acer v200 Series Travel Companion
• Använd en lätt fuktad, mjuk duk för att torka av enhetens hölje (inte displayskärmen). Använd aldrig 

organiska lösningsmedel som bensen eller thinner vid rengöring av enheten. Användning av dessa 
lösningsmedel kan orsaka deformering eller missfärgning. 

• Använd en mjuk, ren, luddfri duk för att rengöra displayskärmen. Fuktade LCD-skärmputsdukar kan också 
användas vid behov. 
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Felsökning av Acer v200 Series Travel 
Companion

Återställa din Acer v200 Series
Du kan behöva utföra en återställning om Acer v200 Series inte längre reagerar på skärmknapparna.

Utföra en mjuk återställning
En mjuk återställning ger Acer v200 Series en nystart, ungefär som när man startar om en dator. Alla poster och 
uppgifter finns kvar efter en mjuk återställning.

Gör så här för att genomföra en mjuk återställning:
1 Försäkra dig om att enheten är påslagen.

2 För att utföra en mjuk återställning, använd en kulspetspenna eller spetsen på ett gem för att trycka på 
återställningsknappen på enhetens baksida. 
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Utföra en hård återställning
När du utför en hård återställning raderas tiden och datumet som är inställda i Acer v200 Series. Det tar lite 
längre tid för enheten att starta om efter en hård återställning. Enheten synkroniseras sedan med GPS-tid när 
den har mottagit GPS-signalen. Enda gången du bör utföra en hård återställning är om en mjuk återställning 
inte löser ditt problem. Följ dessa anvisningar för att genomföra en hård återställning:

På enhetens baksida sitter batteriets av/på-knapp. För den först nedåt och sedan uppåt igen för att utföra en 
hård återställning av enheten. Se illustrationen nedan.
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Vanliga frågor
Avsnittet omfattar vanliga frågor som kan uppstå vid användning av Acer v200 Series Travel Companion, samt 
enkla svar och lösningar på frågorna.

Varför hörs det inget från enheten?
• Om hörlurar är anslutna till enheten stängs högtalaren av automatiskt. Koppla bort hörlurarna.
• Kontrollera att enhetens ljudvolym inte är för lågt ställd. Höj volymen.

Varför tar det ibland längre tid än 5 minuter att få en GPS-fix?
Om föregående GPS-fixposition var längre än 500 km eller 12 timmar från aktuell position och tid tar det 
betydligt längre tid än standardtiden för TTFF att få en GPS-fix. Det beror på GPS-algoritmens natur och 
rotationshastigheten mellan satelliterna och jorden. Det anses vara normalt och beror inte på din Acer v200 
Series Travel Companion-enhet.

Hur återställer jag systemet till standardfabriksinställningarna?
För att återställa fabriksinställningarna måste du först gå in i inställningarna för navigeringsprogramvaran. Se 
handboken för navigeringsprogramvaran för ytterligare information.

Om man gör en fabriksåterställning, innebär det även en GPS-återställning?
Ja, även GPS-inställningarna återställs.

Vad bör jag göra om systemet slutar fungera på normalt sätt?
Utför en mjuk återställning av enheten. Gå till "Utföra en mjuk återställning" på sidan 20 för vidare 
anvisningar.

Det gick inte att slå på enheten.
Batteriet kan vara urladdat. Ladda enheten. Gå till "Laddning med hjälp av biladaptern" på sidan 16 för vidare 
anvisningar.
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Kundsupport
Teknisk hjälp
Om du får problem med din Acer v200 Series Travel Companion ska du först kontrollera följande:
• Avsnittet "Vanliga frågor”
• Den senaste Acer v200 Series Travel Companion användarhandbok på din lokala Acer-webbplats. Gå till

http://global.acer.com/support/.

Om problemet fortfarande kvarstår behöver du teknisk hjälp. Se http://global.acer.com/about/webmaster.htm/ 
för information om hur och var du kontaktar Acers servicecentra i ditt område.

Produktgaranti
Se Acer v200 Series Travel Companion garantihäfte som beskriver garantin för Acer v200 Series Travel 
Companion.
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Systemspecifikationer
Kapitlet redogör för de funktioner och driftsspecifikationer som gäller för Acer v200 Series Travel Companion.

Prestanda
• Centrality 300 MHz 32-bit RISC

• Systemminne:
• 64 MB SDRAM

• 64 MB NAND Flash ROM 

• Microsoft® Windows CE.NET 5.0TM med stöd för sjutton europeiska språk)

Display
• 3,5-tums QVGA-pekskärm (transmissiv med mikroreflektion; TMR) 

• 320 x 240 upplösning

• Stöd för 65536 (64K) färger

Ljud
• Inbyggd 1W högtalare

• 3,5 mm ingång för stereohörlurar

USB-port
• 5-stifts mini USB-port/laddare

• USB märkspänning: 5V, 1A

Expansion
• SD/MMC-kortplats för navigeringsprogramvara och kartor

Batteri
• Laddningsbart 1100 mAh litiumjonbatteri

• Batteriets livslängd
• Användning, navigeringsprogramvara: 3 timmar

• 4 timmars laddningstid från tomt till full kapacitet

För att undvika förlust av data bör enheten laddas om inom 30 minuter från det att batterinivån blivit låg.
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Design och ergonomi
• Tunn, lätt och stilren design

• Specialtangenter och -knappar
• Av/på-knapp

• Volymkontrollknapp

• Knapp för programvaruåterställning

• Av/på-knapp för batteri

Miljöspecifikationer
Temperatur:

• Driftstemperatur: 0 ° till 40 °C

• Förvaringstemperatur: -10° till 60 °C

Relativ luftfuktighet (icke-kondenserande):  20% till 90%

Specifikationer Mått

Längd  95 mm

Höjd: 79 mm

Djup 25 mm

Vikt 172 g
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Information för din säkerhet och bekvämlighet
Säkerhetsanvisningar
Läs noga dessa säkerhetsanvisningar. Spara detta dokument för framtida bruk. Alla varningar och anvisningar på produkten 
ska efterföljas.

Avstängning av produkten före rengöring
Koppla ur produkten från laddaren före rengöring. Använd inga rengöringsvätskor eller rengöringssprayer. Använd en 
fuktad duk för rengöring.

Produkten ska kopplas ur från eluttaget vid åskväder och när den inte ska användas på länge.

FÖRSIKTIGHETSANVISNINGAR för tillgänglighet
Försäkra dig om att eluttaget du ansluter nätsladden till är lättåtkomligt och placerat så nära användaren av utrustningen 
som möjligt. När du måste bryta strömmen till utrustningen, se till att koppla ur nätsladden från eluttaget.

Varningsmeddelanden
• Använd inte produkten i närheten av vatten.
• Placera inte projektorn på en instabil vagn, ställning eller bord. Om produkten faller kan allvarlig skada 

uppstå.
• Enheten har hål och öppningar i ventilationssyfte och för att säkerställa tillförlitlig drift av enheten samt 

skydda den mot överhettning. Dessa öppningar får inte blockeras eller täckas över. Öppningarna får aldrig 
blockeras genom att placera produkten på en säng, soffa, matta eller liknande yta. Produkten får aldrig 
placeras nära eller ovanför ett värmeelement eller kupévärmare, och inte heller i trånga utrymmen utan att 
sörja för tillräcklig ventilation.

• Försök aldrig att trycka in föremål i produkten genom öppningar i höljet, eftersom de kan komma i kontakt 
med farliga strömförande delar eller orsaka kortslutning, vilket kan medföra brand eller elchock. Spill 
aldrig vätska på eller i produkten.

• För att undvika att skada produktens inre delar och förhindra batteriläckage får produkten inte placeras på 
vibrerande ytor.

• Använd aldrig produkten vid idrottande, motion eller andra miljöer där den utsätts för skakningar som 
sannolikt kan orsaka kortslutning eller skada enheten, samt innebära risk för exponering av litiumbatteriet.

FÖRSIKTIGHETSANVISNINGAR för hörsel

Följ dessa anvisningar för att skydda din hörsel.
• Öka ljudvolymen gradvis tills den ligger på en tydlig och bekväm nivå.
• Öka inte volymen efter att dina öron har ställt in sig.
• Öka inte volymen för att överrösta bullriga miljöer.
• Sänk volymen om du inte kan höra människor tala i närheten av dig.
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Använda elektrisk ström
• Produkten ska drivas med elektricitet enligt anvisningarna på etiketten. Om du inte vet vilken typ av 

elektricitet som finns tillgänglig ska du kontakta återförsäljaren eller det lokala kraftbolaget.
• Placera aldrig några föremål på nätsladden. Placera inte produkten så att människor kan trampa på 

sladden.
• Överbelasta inte ett vägguttag, skarvdosa eller annat uttag genom att koppla in för många apparater.  

Systemets totala effektbelastning får inte överstiga 80% av strömförgreningens märkspänning. Vid 
användning av skarvdosor får belastningen inte överstiga 80% av skarvdosans märkta ineffekt.

Service av produkten
Försök inte att själv utföra service på produkten eftersom du kan utsätta dig för högspänning och andra risker när du öppnar 
apparaten eller avlägsnar höljet. Allt servicearbete ska utföras av kvalificerad och behörig servicepersonal.

Koppla ur produkten från vägguttaget och vänd dig till kvalificerad servicepersonal om något av följande inträffar:
• stickproppen är skadad, avskuren eller utnött
• du har spillt vätska in i produkten
• produkten har utsatts för regn eller vatten
• produkten har fallit i golv eller tappats, eller skador har uppstått på höljet
• produkten uppvisar en markant förändrad prestanda vilket tyder på behov av service
• produkten fungerar inte normalt trots att du följer driftsanvisningarna

OBS! Använd endast de reglage som anges i bruksanvisningen, eftersom felaktig användning av andra reglage 
kan medföra skada och ofta skapar merarbete för kvalificerade tekniker då de försöker reparera produkten.

Batteri
Produkten drivs med ett litiumjonbatteri. Använd den inte i fuktiga, våta och/eller frätande miljöer. Produkten får inte 
placeras, förvaras eller lämnas i eller nära en värmekälla, på en plats med hög temperatur, i starkt direkt solljus, i en 
mikrovågsugn eller trycksatt behållare, och inte utsättas för temperaturer över 60°C (140°F). Om dessa anvisningar inte följs 
kan litiumjonbatteriet börja läcka syra, överhettas, explodera eller antändas med skada på person och/eller egendom som 
följd. Försök inte att sticka hål på, öppna eller ta isär batteriet. Om batteriet läcker och du kommer i kontakt med de utläckta 
vätskorna måste du skölja noga med vatten och omedelbart uppsöka läkare. Av säkerhetsskäl och för att förlänga batteriets 
livslängd aktiveras inte laddning vid låga (under 0°C/32°F) eller höga (över 40°C/104°F) temperaturer.

Ytterligare säkerhetsinformation
Enheten och dess tillbehör kan innehålla smådelar. Håll dessa utom räckhåll för barn.

Globalt positioneringssystem
Det globala positioneringssystemet (GPS) är ett satellitbaserat system som anger information om position och tidsberäkningar 
runtom i hela världen. GPS drivs och kontrolleras enbart av nationella myndigheter som ansvarar för dess tillgänglighet och 
noggrannhetsnivå. När tillgängligheten och noggrannhetsnivån för GPS förändras kan detta påverka hur din enhet fungerar. 
Acer kan inte ta något ansvar för tillgängligheten och noggrannhetsnivån för GPS.

Använd med försiktighet
När du använder denna GPS-enhet för navigering måste du som alltid köra med tillbörlig uppmärksamhet och försiktighet.
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Montering på bil
Iaktta extrem försiktighet vid montering av ACER v200 på en bil. Läs noga beskrivningen i "Montera enheten i fordonet:" på 
sidan 11innan du genomför monteringen. ACER v200 måste monteras enligt tillämplig lagstiftning och enligt biltillverkarens 
regler. Felaktig montering av Acer v200 kan medföra skada på fordonet och allvarlig skada på personer som framför och åker 
i fordonet samt övriga trafikanter. Du monterar ACER v200 i bilen på egen risk.

Miljöer med explosionsrisk
Stäng av enheten när du befinner dig i miljöer med potentiellt explosiv atmosfär och lyd alla skyltar och anvisningar. 
Potentiellt explosiva atmosfärer inbegriper platser där du normalt skulle ombes stänga av motorn i fordonet. På sådana 
platser kan gnistor förorsaka explosion eller brand med kroppsskador och till och med dödsfall. Stäng av enheten vid 
bränsledepåer, t.ex. bredvid bensinpumpar på mackar. Följ gällande restriktioner för användning av radioutrustning vid 
bränsledepåer, bränslelager och distributionsområden samt vid kemiska anläggningar eller där sprängarbeten pågår. 
Områden med potentiellt explosiv atmosfär är ofta men inte alltid, tydligt utmärkta. Exempel är under däck på fartyg, 
anläggningar för bearbetning eller förvaring av kemikalier, fordon som använder petroleumgaser i vätskeform (som propan 
eller butan) och områden där luften innehåller kemikalier eller partiklar som spannmål, damm eller metallpulver.

Anvisningar för avfallshantering
Denna elektroniska produkt för inte kastas i hushållssoporna när den är uttjänt. 
Återvinn i den mån det är möjligt för att minska utsläpp och negativ påverkan på vår globala miljö. För mer information om 
WEEE (Avfall från elektriska och elektroniska produkter), besök http://global.acer.com/about/sustainability.htm

Råd om kvicksilver
För projektorer eller elektroniska produkter med LCD/CRT-skärm eller display:
Lampan/lamporna i denna produkt kan innehålla kvicksilver och måste återvinnas eller hanteras enligt lokala eller nationella 
bestämmelser. För mer information, kontakta Electronic Industries Alliance på www.eiae.org. För specifik information om 
avfallshantering av lampor, se www.lamprecycle.org.
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Tips och råd för bekväm användning
Datoranvändare får ibland ansträngda ögon och huvudvärk efter långa användningspass. Användare riskerar också 
kroppsliga skador efter långa arbetspass framför datorn. Långa arbetspass, dålig hållning, felaktiga arbetsrutiner, stress, 
otillfredsställande arbetsmiljö, personlig hälsa och andra faktorer kan ha stor inverkan på risken för kroppsskador.

Felaktig datoranvändning kan leda till karpaltunnelsyndrom, tendonit, senskideinflammation eller andra skador på muskler 
och skelett. Följande symptom kan uppstå i händer, handleder, armar, axlar, nacke eller rygg:
• domning eller en brännande alternativt pirrande känsla
• värk eller ömhet
• smärta, svullnad eller bultande värk
• stelhet eller hårdhet
• kyla eller svaghet

Om du upplever dessa symptom eller andra återkommande eller ihållande obehag och/eller smärta relaterat till 
datoranvändning bör du omedelbart uppsöka läkare och informera företagets avdelning för hälsa och säkerhet. 

Följande avsnitt innehåller tips för bekvämare datoranvändning.

Hitta en bekväm arbetsställning
Sök dig fram till en bekväm arbetsställning genom att justera synvinkeln med fotstöd eller justera sitthöjden för maximal 
bekvämlighet. Följ dessa råd:
• fastna inte för länge i samma ställning
• undvik att sitta framåtböjd eller bakåtböjd
• ställ dig upp och gå omkring lite med jämna mellanrum för att mildra ansträngningen på benmusklerna
• ta korta pauser för att slappna av i nacke och axlar
• undvik att spänna musklerna eller dra ihop axlarna
• sök dig fram till rätt avstånd för den externa skärmen, tangentbordet och musen så att du bekvämt kan nå 

dem
• om du tittar mer på skärmen än på dina dokument bör du placera skärmen mitt på skrivbordet för att 

minska belastningen på nacken

Sköta om sin syn
Långa pass med felaktiga glasögon eller kontaktlinser, skärmljus, för stark belysning i arbetsrummet, skärmar med dålig 
fokus, små typsnitt och låg kontrast kan vara ansträngande för ögonen. Följande avsnitt innehåller förslag för att minska 
ansträngningen för ögonen.

Ögon
• Vila ögonen ofta.
• Ta regelbundet bort blicken från skärmen och fokusera synen på avlägsna objekt.
• Blinka ofta för att förhindra att ögonen torkar ut.

LCD-skärm
• Håll skärmen ren.
• Justera skärmens ljusstyrka och kontrast till bekväm nivå för att öka tydligheten i grafiken och göra texten 

lättare att läsa.
• Eliminera skärmbländning och speglingseffekter genom att:

• placera skärmen så att dess sida vetter mot fönstret eller den eventuella ljuskällan

• minska ljuset i rummet med hjälp av gardiner, draperier eller persienner

• använda en arbetslampa

• ändra synvinkeln

• använda ett bländningsreducerande filter
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• Undvik att justera skärmen så att synvinkeln blir obekväm.
• Undvik att betrakta starka ljuskällor som öppna fönster under långa perioder.

Utveckla goda vanor
Odla följande arbetsvanor för mer avslappnande och produktiv datoranvändning:
• Ta korta pauser ofta och regelbundet.
• Stretcha då och då.
• Ta frisk luft så ofta som möjligt.
• Träna regelbundet så att kroppen är i trim.

OBS! Se "Bilaga A: Regelverk- och säkerhetsmeddelanden" på sidan 31 för vidare information.
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FCC-meddelande SVSV
Bilaga A: Regelverk- 
och säkerhetsmeddelanden

Denna bilaga tar upp de allmänna meddelandena som gäller din handdator.

FCC-meddelande
Enheten har testats och befunnits uppfylla kraven för digital utrustning, Class B enligt 
del 15 av FCC-föreskrifterna. Dessa krav har utarbetats i syfte att ge ett rimligt skydd 
mot skadliga interferenser vid installation i bostäder. Enheten avger, använder och 
kan utstråla radiofrekvent energi. Om den inte installeras och används enligt 
anvisningarna kan den ha en skadlig och störande inverkan på 
radiokommunikationer.

Det går dock inte att ge några garantier för att störningar inte kommer att uppstå i 
en viss installation. Om enheten orsakar skadliga interferenser på radio- eller TV-
mottagning, vilket kan avgöras genom att slå av och på enheten,
uppmanas användaren att korrigera interferensen med en eller flera av följande 
åtgärder:

• Rikta om eller placera om mottagarantennen.

• Öka avståndet mellan enheten och mottagarenheten.

• Anslut enheten till ett annat uttag eller en annan strömkrets än den som
mottagarenheten är ansluten till.

• Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker.

Meddelande: Skärmade kablar
Samtliga anslutningar till andra datorenheter måste göras med skärmade kablar för 
att överensstämma med FCC:s bestämmelser.

Meddelande: Kringutrustning
Endast kringutrustning (in/utenheter, terminaler, skrivare etc.) som certifierats och 
uppfyller kraven för Class B-enheter får anslutas till denna enhet. Användning med ej 
certifierad kringutrustning orsakar sannolikt störningar på radio- och TV-mottagning.

Försiktighet
Ändringar eller modifikationer som inte uttryckligen tillåts av tillverkaren kan 
medföra att användarens rätt att använda datorn upphör. Denna rätt utfärdas av 
Federal Communications Commission.
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Driftförhållanden
Utrustningen uppfyller kraven i del 15 av FCC:s föreskrifter. Enheten får endast 
användas om dessa två villkor är uppfyllda: 1.) Enheten får inte orsaka skadliga 
störningar. 2.) Apparaten måste acceptera mottagna störningar, inklusive störningar 
som kan medföra oönskade effekter på driften.

Meddelande: Användare i Kanada
Denna digitala Class B-enhet uppfyller kraven i kanadensiska ICES-003.

Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Intyg om överensstämmelse för EU-länder
Acer intygar härmed att denna bärbara datorserie uppfyller de väsentliga kraven och 
andra relevanta villkor i direktiv 1999/5/EG. (Besök http://global.acer.com/products/
pda/reg/index.htm för fullständig dokumentation.)

Följer regelverket för certifiering i Ryssland.

LCD-pixelmeddelande
LCD-enheten är tillverkad med högprecisionsteknik. Dock kan det hända att vissa 
pixlar feltänder eller blir svarta eller röda. Detta har ingen effekt på den inspelade 
bilden och är inte att betrakta som ett fel.
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Intyg om överensstämmelse från Federal 
Communications Comission

Utrustningen uppfyller kraven i del 15 av FCC:s föreskrifter. Enheten får endast 
användas om dessa två villkor är uppfyllda: 1.) Enheten får inte orsaka skadliga 
störningar. 2.) Enheten måste acceptera mottagna störningar, inklusive störningar 
som kan medföra oönskade effekter på driften.

Följande lokale tillverkare/importör är ansvarig för detta intyg:

Produktnamn: PDA

Modellnummer: v200

Maskintyp: v200

SKU-nummer: v2xxx (“x” = 0~9, a ~ z, or A ~ Z)

Namn påansvarig part: Acer America Corporation

Adress till ansvarig part: 2641 Orchard Parkway

San Jose, CA 95134

USA

Kontaktperson: Mr. Young Kim

Tel: 408-922-2909

Fax: 408-922-2606
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Intyg om överensstämmelse från Federal Communications Comission SVSV
Acer Computer (Shanghai) Limited

3F  No. 168 Xizang medium road Huangpu District,

Shanghai, China

, , 

 

Declaration of Conformity

Acer Computer (Shanghai) Limited
3F No. 168 Xizang medium road Huangpu District,
Shanghai, China

Contact Person: Mr. Easy Lai
Tel: 886 2 8691 3089 Fax: 886 8691 3000

mail: easy_lai@acer.com.tw

Hereby declare that:

roduct: Travel Companion
Trade Name: Acer

 Number v200
SKU Number: xxx  = 0~9, a ~ z, or A ~ Z)

 with the essential requirements and other  provisions of the following EC 
and that all the necessary steps have been taken and are in force to assure that production units of the 

product will continu  compl  with the requirements.

EMC Directive 89/336/EEC, amended by 92/31/EEC and 93/68/EEC as attested by 
conformity with the following harmonized standards:

. EN55022:1998 + A1:2000 + A2:2003, AS/NZS CISPR22:2002, Class B

. EN55024:1998 + A1:2001 + A2:2003

. EN61000 2:200 , Class D

. EN61000 3:1995 + A1:2001

Low Voltage Directive 2006/95/EC as attested by conformity with the following 
harmonized standard:

. EN60950

RoHS Directive 2002/95/EC on the Restriction of the Use of certain Hazardous 
Substances in Electrical and Electronic Equipment

_______________________________ 
Easy Lai / Director                                                
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